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Proposta di regolamento 

Considerando 15 

 

Testo della Commissione Emendamento 

(15) Le risorse biologiche marine intorno 

alle Azzorre, a Madera e alle Isole Canarie 

devono continuare a godere di una 

protezione speciale poiché contribuiscono 

alla salvaguardia dell'economia locale di 

queste isole, tenuto conto della loro 

situazione strutturale e socioeconomica. La 

limitazione di alcune attività di pesca in tali 

acque ai pescherecci registrati nei porti 

della Azzorre, di Madera e delle Isole 

Canarie deve essere pertanto mantenuta. 

(15) Le risorse biologiche marine intorno 

alle Azzorre, a Madera e alle Isole Canarie 

devono continuare a godere di una 

protezione speciale, che va estesa a tutte le 

regioni ultraperiferiche, poiché tali risorse 

contribuiscono alla salvaguardia 

dell'economia locale di queste isole, tenuto 

conto della loro situazione strutturale e 

socioeconomica. La limitazione di alcune 

attività di pesca in tali acque ai pescherecci 

registrati nei porti delle regioni 

ultraperiferiche deve essere pertanto 

mantenuta. 

Or. fr 
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Articolo 6 – paragrafo 1 

 

Testo della Commissione Emendamento 

1. I pescherecci dell'Unione hanno pari 

accesso alle acque e alle risorse in tutte le 

acque dell'Unione ad esclusione di quelle 

di cui ai paragrafi 2 e 3, fatte salve le 

misure adottate conformemente alla parte 

III. 

1. I pescherecci dell'Unione hanno pari 

accesso alle acque e alle risorse in tutte le 

acque dell'Unione ad esclusione di quelle 

di cui ai paragrafi 2 e 3, fatte salve le 

misure adottate conformemente alla parte 

III, e di quelle delle regioni 

ultraperiferiche quali definite 

all'articolo 349 del trattato sul 

funzionamento dell'Unione europea. 

Or. fr 
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Testo della Commissione Emendamento 

3. Dal 1° gennaio 2013 al 31 dicembre 

2022, nelle acque situate entro 100 miglia 

nautiche dalla linea di base delle Azzorre, 

di Madera e delle Isole Canarie, gli Stati 

membri interessati possono limitare 

l'esercizio della pesca ai pescherecci 

immatricolati nei porti di tali isole. Tali 

restrizioni non si applicano ai pescherecci 

dell'Unione che pescano tradizionalmente 

in tali acque, a condizione che tali 

pescherecci non superino lo sforzo di 

pesca tradizionalmente messo in atto. Gli 

Stati membri informano la Commissione 

delle restrizioni imposte a norma del 

presente paragrafo. 

3. Dal 1° gennaio 2013 al 31 dicembre 

2022, nelle acque situate entro 100 miglia 

nautiche dalla linea di base e nella zona 

dei fondali di pesca e montagne 

sottomarine oltre le 100 miglia nautiche 

di tutte le regioni ultraperiferiche 

dell'Unione, gli Stati membri interessati 

possono limitare l'esercizio della pesca ai 

pescherecci immatricolati nei porti di tali 

regioni. Il mantenimento dell'accesso ai 

pescherecci dell'Unione in grado di 

dimostrare che pescano tradizionalmente 

in tali acque è subordinato alla 

sostenibilità delle risorse alieutiche. Tali 

pescherecci non possono superare lo 

sforzo di pesca che hanno 

tradizionalmente messo in atto. Gli Stati 

membri informano la Commissione delle 

restrizioni imposte a norma del presente 

paragrafo. 

Or. fr 
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1. Sono istituiti in via prioritaria piani 

pluriennali che prevedono misure di 

conservazione volte a mantenere o 

ricostituire gli stock ittici al di sopra di 

livelli in grado di produrre il rendimento 

massimo sostenibile. 

1. Sono istituiti in via prioritaria piani 

pluriennali che prevedono misure di 

conservazione volte a mantenere o 

ricostituire gli stock ittici al di sopra di 

livelli in grado di produrre il rendimento 

massimo sostenibile. Tali piani prendono 

in considerazione gli aspetti 

socioeconomici che le misure di 

conservazione necessarie comportano e 

prevedono indennizzi per i pescatori e le 

economie locali, al fine di evitare di 

nuocere allo sviluppo delle regioni 

costiere e marittime. 

Or. fr 

  

 

 


